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B9-0082/2020

Rezoluția Parlamentului European referitoare la Legea din 2019 (modificată) privind 
cetățenia indiană
(2020/2519(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere rezoluțiile sale anterioare referitoare la India,

– având în vedere Declarația universală a drepturilor omului,

– având în vedere Pactul internațional cu privire la drepturile civile și politice (PIDCP),

– având în vedere Convenția internațională privind eliminarea tuturor formelor de 
discriminare rasială,

– având în vedere Pactul mondial pentru asigurarea unei migrații legale, desfășurate în 
condiții de siguranță și de ordine,

– având în vedere Declarația cu privire la drepturile persoanelor aparținând minorităților 
naționale, etnice, religioase și lingvistice din 18 decembrie 1992,

– având în vedere Principiile de bază ale Organizației Națiunilor Unite din 1990 privind 
recurgerea la forță și utilizarea armelor de foc de către agenții de aplicare a legii,

– având în vedere Constituția Indiei,

– având în vedere articolul 132 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât indivizibilitatea drepturilor omului, inclusiv a drepturilor civile, politice, 
economice, sociale și culturale, este unul dintre obiectivele principale ale Uniunii 
Europene în relațiile sale cu India;

B. întrucât Legea din 2019 (modificată) privind cetățenia indiană (numită în continuare 
„Legea privind cetățenia”) extinde procedura accelerată de acordare a cetățeniei indiene 
la unele minorități religioase care au fugit de persecuții din țările vecine, și anume 
migranții fără forme legale din comunitățile hindusă, sikh, budistă, jainistă, parsi sau 
creștină din Afganistan, Bangladesh sau Pakistan, care au intrat în India la 31 decembrie 
2014 sau înainte de această dată;

C. întrucât justificarea neoficială a guvernului pentru procedura accelerată de acordare a 
cetățeniei este că țările enumerate în Legea privind cetățenia sunt țări cu o populație 
majoritar musulmană în care este există un risc mai mare ca minoritățile religioase să fie 
persecutate;

D. întrucât India are frontieră cu Bangladesh, Bhutan, Myanmar/Birmania, Nepal, Pakistan 
și Sri Lanka; întrucât tamilii din Sri Lanka, care alcătuiesc cel mai mare grup de 
refugiați din India și au reședința în această țară de peste 30 de ani, nu intră, cu toate 
acestea, în domeniul de aplicare al Legii privind cetățenia; întrucât Legea privind 
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cetățenia îi exclude și pe musulmanii rohingya din Myanmar/Birmania, care au fost 
descriși de către Amnesty International și Organizația Națiunilor Unite drept 
minoritatea cea mai persecutată din lume; întrucât Legea privind cetățenia ignoră, de 
asemenea, situația dificilă a ahmazilor din Pakistan, a musulmanilor bihari din 
Bangladesh și a comunității hazara din Pakistan, toți aceștia fiind persecutați în țările lor 
de origine;

E. întrucât Legea privind cetățenia are un caracter explicit discriminatoriu, deoarece 
exclude în mod expres musulmanii de la accesul la aceleași dispoziții ca alte grupuri 
religioase;

F. întrucât, potrivit Constituției Indiei, India este o republică suverană, laică și 
democratică, iar includerea religiei drept criteriu pentru obținerea cetățeniei este, prin 
urmare, eminamente neconstituțională;

G. întrucât legea modificată este în contradicție cu articolul 14 din Constituția Indiei, care 
garantează dreptul la egalitate tuturor persoanelor și le protejează pe acestea împotriva 
discriminării pe motive de religie, rasă, castă, sex sau loc al nașterii; întrucât legea 
subminează, de asemenea, angajamentul Indiei de a respecta Declarația universală a 
drepturilor omului, Pactul internațional cu privire la drepturile civile și politice (PIDCP) 
și Convenția internațională privind eliminarea tuturor formelor de discriminare rasială, 
la care India este stat parte și care interzic discriminarea pe motive rasiale, etnice sau 
religioase;

H. întrucât toți migranții, indiferent de statutul lor, au dreptul la respect, protecție și 
exercitarea drepturilor omului;

I. întrucât adoptarea Legii privind cetățenia a declanșat proteste masive împotriva punerii 
sale în aplicare, soldate cu decesul confirmat al 27 de persoane, rănirea a 175 de 
persoane și mii de arestări; întrucât printre măsurile luate de autorități s-au numărat și 
blocarea internetului, interdicția de circulație după o anumită oră și limitarea 
transportului public pentru a preveni protestele pașnice;

J. întrucât poliția a reacționat cu brutalitate pe întreg teritoriul Indiei, relatându-se că sute 
de protestatari au fost bătuți, împușcați și torturați, în special în Uttar Pradesh;

K. întrucât la 5 ianuarie 2020, campusul Universității Jawaharlal Nehru, unul din 
principalele locuri în care studenții au protestat împotriva Legii privind cetățenia și 
Registrului național al cetățenilor (denumit în continuare „Registrul”), a fost atacat de o 
mulțime formată din persoane mascate, care au rănit peste 20 de studenți și profesori din 
universitate; întrucât diverse canale de presă și studenți au susținut că poliția a asistat la 
atac, dar a refuzat să-i controleze și să-i aresteze pe agresori;

L. întrucât Legea privind cetățenia stabilește un precedent periculos și reprezintă o 
intensificare a agendei naționaliste hinduse a guvernului;

M. întrucât atât conținutul Legii privind cetățenia, cât și actele de violență pe care le-a 
încurajat, din partea poliției și a grupurilor proguvernamentale, sunt încălcări evidente 
ale drepturilor omului ale persoanelor rezidente în India și în țările vecine;
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N. întrucât comunitatea internațională, inclusiv ONU, și-a exprimat deja îngrijorarea cu 
privire la Legea privind cetățenia și la actele de violență care au urmat punerii sale în 
aplicare; întrucât Oficiul Înaltului Comisar al Națiunilor Unite pentru Drepturile Omului 
și-a exprimat îngrijorarea cu privire la faptul că Legea privind cetățenia are „un caracter 
eminamente discriminatoriu”;

O. întrucât Legea privind cetățenia a fost adoptată în timpul campaniei guvernului pentru 
un proces de verificare a cetățeniei la nivel național (Registrul); întrucât declarațiile 
guvernului indică faptul că procesul privind Registrul are drept scop să îi priveze pe 
musulmani de drepturile lor la cetățenie, protejând totodată drepturile hindușilor și ale 
altor comunități nemusulmane;

P. întrucât guvernul indian este hotărât să introducă Registrul, care va documenta cetățenia 
a peste 1,3 miliarde de persoane din această țară; întrucât acest exercițiu a fost finalizat 
recent în Assam, ducând la excluderea a peste 1,9 milioane de persoane care au fost 
considerate „migranți ilegali” și care acum pot fi reținute în tabere de detenție nou-
construite sau deportate; întrucât se construiesc tabere de detenție și în Karnataka;

Q. întrucât guvernul indian neagă orice formă de discriminare, deși modificările implică 
excluderea explicită a musulmanilor în urma procesului privind registrul național al 
cetățenilor;

R. întrucât este dificil ca Legea privind cetățenia să fie privită izolat, deoarece atât 
modificările, cât și Registrul ar putea priva minoritățile de cetățenia indiană; întrucât 
numai musulmanii excluși din Registru vor avea dificultăți în câștigarea cauzelor în fața 
tribunalelor străine;

S. întrucât mai multe state indiene au anunțat deja că nu vor pune în aplicare legea; 
întrucât guvernul din Kerala, în petiția sa adresată Curții Supreme, a numit Legea 
privind cetățenia „o încălcare a caracterului laic al Constituției Indiei” și a acuzat 
guvernul de divizarea națiunii în funcție de apartenența religioasă,

1. este îngrijorat că Legea privind cetățenia are un caracter eminamente discriminatoriu și 
condamnă adoptarea sa; regretă că India a inclus criterii religioase în politicile sale 
privind naturalizarea și refugiații;

2. invită guvernul indian să se angajeze imediat într-un dialog pașnic cu diverse segmente 
ale populației și să abroge modificările discriminatorii, care încalcă obligațiile 
internaționale ale Indiei de a împiedica privarea de cetățenie pe criterii de rasă, culoare, 
descendență sau origine națională sau etnică, astfel cum sunt consacrate în PIDCP și în 
alte tratate privind drepturile omului;

3. reamintește că, deși obiectivul de a proteja grupurile persecutate este binevenit, acest 
lucru ar trebui să se realizeze printr-un sistem național solid de azil bazat pe principiul 
egalității și nediscriminării, care să se aplice tuturor persoanelor care au nevoie de 
protecție împotriva persecuției și a altor încălcări ale drepturilor omului, fără deosebire 
de rasă, religie, origine națională sau alte motive interzise;

4. este îngrijorat că modificările Legii privind cetățenia reprezintă o schimbare periculoasă 
a modului în care se stabilește cetățenia în India și că este probabil ca acestea să creeze 
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cea mai mare criză a apatridiei din lume și să cauzeze suferințe umane imense;

5. constată că Legea privind cetățenia va fi revizuită de Curtea Supremă a Indiei și speră 
că aceasta va examina cu atenție compatibilitatea legii cu Constituția Indiei și cu 
obligațiile internaționale privind drepturile omului;

6. invită guvernul indian să analizeze preocupările legitime legate de Registru, care va fi 
folosit împotriva grupurilor marginalizate;

7. amintește că la articolul 21 din PIDCP, la care India este stat parte, este consacrat 
dreptul la întrunire pașnică;

8. condamnă violența și brutalitatea sistematică legate de Legea privind cetățenia; invită 
autoritățile indiene să pună capăt represiunii violente împotriva celor care le critică 
politicile;

9. invită guvernul indian să se asigure că forțele de securitate respectă Principiile de bază 
ale Organizației Națiunilor Unite privind recurgerea la forță și utilizarea armelor de foc 
de către agenții de aplicare a legii;

10. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului și 
Comisiei, statelor membre, Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al 
Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, Președintelui Indiei, guvernului 
indian, prim-ministrului Indiei și Parlamentului Indiei.


